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『日葡辞書』の概要
◦イエズス会宣教師によるポルトガル語で書かれた日本語辞書

◦原題《VOCABVLARIO DA LINGOA DE IAPAM》

◦配列はアルファベット順

◦1603年本編が刊行

◦ 1～330丁、25985語（森田武『日葡辞書提要』p.267）

◦1604年補遺が刊行

◦ 332～402丁、6886語（同上）
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データの底本
◦ボードレイ文庫本

◦オックスフォード大学蔵

◦はやくから影印本が刊行（1960岩波書店、1973勉誠社）

◦カラー版影印本（2013勉誠出版）を参照してデータを作成

➢影印本のページ数を「影印本所在」列に入力
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参照本
◦パリ本

◦フランス国立図書館蔵

◦補遺はなし。本編にもいくつか落丁あり

◦ Gallicaで画像が公開

◦ https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k852354j/

➢URLを「パリ本画像」列に入力
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※スライドに示した原本画像は基本的にパリ本による

https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k852354j/


日本語訳
◦土井忠生・森田武・長南実『邦訳日葡辞書』

◦ 1980年岩波書店刊

◦底本はボードレイ文庫本

◦見出し語はカタカナで転写し、（推定）漢字表記も示す
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Xomot. Caqimono. Escritura, cartapacio, 

liuro, &c.

原文 『邦訳日葡辞書』

Xomot. ショモっ（書物） Caqimono.（書き物）文書，
帳面，本，など．



日本語訳
◦土井忠生・森田武・長南実『邦訳日葡辞書』

◦本編と補遺（†）を統合して再配列する

◦ 補遺には「†」マークを付与

➢邦訳本のページ数を「邦訳本所在」に入力

2025/3/21 「異分野融合による総合書物学の拡張的研究」3ユニット合同シンポジウム 8

本編 251丁 補遺 383丁

Tçuya. Yomosugara. O vigiar toda a noite na 

  varela, ou igreja. ¶ Tcuyauo suru. l, 

  mǒsu. Passar a noite na Tera, ou ermida 

  vigiando.

Tçuyatcuya. Aduerbio que se vsa commũ=

mente por elegancia, & com verbos negatiuos

em cousas de consideração, &c. Vt , Tçuya-

tçuya fenjiuo mǒsazu. Não respondendo

nada.

Tçuya. Vt, Tçuyaga yoi. l. Varui. O ser 

a peça de seda, ou teada de pano bem, ou 

mal tecida, &c.

Tçuya. ッャ（通夜） Yomosugara.（夜もすが
ら）寺院，または，イゲレジャ（igreja教会）
で一晩中寝ずの番をすること．（以下略）
†Tçuya. ッャ（艶） 例，Tçuyagayoi, l, varui.

（艶が良い，または，悪い）絹織物，あるい
は，その他の織物が立派に，あるいは，悪く
織られている．
Tçuyatcuya. ッャッャ（つやつや） 一般に趣
を添えるのに用いられる副詞で，否定動詞
〔否定形〕を伴い，〔または〕思いめぐらす
事柄などについて用いられる．（以下略）

邦訳 p.638
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見出しデータの作成
◦ローマ字（原文表記）

◦影印本で確認し、「見出し語」列を作成

◦ 不鮮明な箇所については、『邦訳日葡辞書』（以下『邦訳』）を参照した

◦ 『邦訳』の誤りも訂正した（ごく一部）
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パリ本 169丁（ボードレイ文庫本も同様） 邦訳 p.430

Mucuri, uru, utta. ムクリ，レ，ッタ（剥り，る，った）
能動動詞〔他動詞〕．皮を剥ぐ，など．（以下略）



見出しデータの作成
◦片仮名

◦ 『邦訳』の転写法を採用し、「見出し語」列からプログラムで自動
変換（動詞を除く）し「見出し語（カナ）」列に結果を入力

◦ 一部手動で修正 例）jigonigoジゴニゴ→ ジゴンイゴ（自今以後）
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Airon.1) アイレン（哀憐） Auaremi.（憐れみ）慈悲心，
寛大．¶Airenuo taruru, I, cuuayuru.（哀憐を垂るる，
または，加ゆる）あわれむ，または，同情する．
※1)Airenの誤植．（以下略）

邦訳 p.18パリ本 6丁（ボードレイ文庫本も同様）



ローマ字→仮名変換プログラム
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動詞項目
◦「連用形，終止形，過去形」という形で示される

◦ Togi, zzuru, ita.（トヂ，ヅル，ヂタ）

◦ Tozaxi, su, aita.（トザシ，ス，イタ）

➢自動変換が難しいため、「見出し語（カナ）」列は『邦訳』に従う

➢「動詞終止形」という列に、終止形を入力

◦ 二段動詞は一段化させた形で示す

◦ 現代仮名遣いで示す（ヂ→ジ、ヅ→ズ、ワゥ→アウなど）
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Vel項目
◦異語形を並列して示す見出し語がある（vel項目）

◦ Auabi, l, vǒbi.（アワビ. l, ワゥビ.）＝鮑

◦ l = vel の略号

➢データでは、縦線記号|で代用。「見出し語（カナ）」では「または」に置き換
え
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パリ本 15丁
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日国IDの付与
◦『日本国語大辞典第二版』（以下「日国」）ジャパンナレッジ版

◦各項目に20桁（20020 + ～）のID（以下「日国ID」）が登録
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2002022a57b04adcvve2



日国IDの付与
◦各見出し語に対して、日国IDを付与

◦原則として、日葡辞書と日国との間で、見出し語の
語形が一致し、意味上においても同一語であると判
断できる場合に付与

◦「日国」の辞書欄に「日葡」があるかどうかも、判
断の一助となる

◦ある程度自動で付与してから手動で修正

◦自動付与処理は相田太一氏に依頼
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付与方針
◦日国 ≠ 邦訳の場合は、日国を優先

◦例）Gucanには「愚漢」のIDを付与
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Gucan. グカン（愚憨）粗野・無作法なこと，また
は，知恵，分別が足りないこと．

邦訳 p.311

パリ本 122丁



付与方針
◦語形の不一致が清濁の差異にとどまる場合は、捨象して付与

◦例）Adacotoには「あだ-ごと【徒言・徒事】」のIDを付与
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Adacoto. アダコト（徒言・徒事） 思慮の浅い，実意の
ない言葉．¶Adacotouo yu, l, faqu.（徒言を言ふ，また
は，吐く）このような実意のない言葉を口にする．¶
また（徒事），時としては，空虚な，あまり重要でな
い，つまらぬしわざの意．

邦訳 p.13

パリ本 4丁



付与方針
◦語形が完全に一致しなくても、次のような場合は付与
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日葡見出し
日葡見出し
（カナ）

日国見出し 日国ID

Aratani. アラタニ あら‐た【新】 2002002576dc4J32H4GP

Ariarito. アリアリト あり‐あり【有有・在在】 20020026b304RgGd48eB

Ayanaqu. アヤナク あや‐な・い【文無】 20020023ab5f8dggvw7Y

Coixiqi. コイシキ こいし・い［こひしい］【恋】 2002016b3bb08HNAmu1g

Finabitaru. ヒナビタル ひな‐・びる【鄙─】 2002038f9cdc40U6xFaI

Caqeuochi 

xi,suru,ita.

カケヲチシ，
スル，シタ

かけ‐おち【欠落・駆落・駈
落・馳落】

200200ca101eRWmPb6RY

Are teino. アレテイノ あれ‐てい【彼体】 20020028b00dyl281tyt



付与の結果
◦『日葡辞書』の見出し全32878項目に対する日国ID付与結果
の内訳は次の通り

➢9割以上に日国IDを付与できた

2025/3/21 「異分野融合による総合書物学の拡張的研究」3ユニット合同シンポジウム 21

付与なし 2880 8.76%

1つ付与 29355 89.28%

2つ付与 628 1.91%

3つ付与 14 0.04%

5つ付与 1 0.00%

計 32878 100.00%



一対多対応の例
◦vel項目は、一対多対応（＝1つの日葡見出し語に、複数の日国IDが

対応）になることが多い
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日葡見出し
日葡見出し
（カナ）

日国見出し 日国ID

Auabi.|,vǒbi.
アワビ．または，

ワゥビ

あわび［あはび］【鮑・鰒・石決明】 20020029c4191e8F9w5Q

おうび［あふび］【鮑】 2002008b7b5foC5RWQu5



一対多対応の例
◦日葡では1語だが、日国では分かれる例も190例ほどあり
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日葡見出し
日葡見出し
（カナ）

日国見出し 日国ID

Fisome,uru,eta.
ヒソメ，ムル，

メタ

ひそ‐・める【潜】 200203873192fdaPvq95

ひそ・める【顰・嚬】 200203873229HrG3bYdr

Fisome, uru, eta. ヒソメ，ムル，メタ（潜・顰め，むる，
めた） 静める．¶Sancouo fisomete qiqu.（三戸を潜め
て聞く）非常な注意を払って，または，非常に静かに
して聞く．¶Mayuuo fisomuru.（眉を顰むる）何事か気
にくわない人などが，額にしわを寄せる．

邦訳 p.244



付与の結果
◦付与した日国IDを集計
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付与回数 付与ID数（異なり） 付与ID数（延べ）

1 25963 25963

2 1977 3954

3 215 645

4 17 76

5 3 15

6 1 6

7 1 7

合計 28177 30658



多対一対応の例
◦語義や用例の追加や訂正が補遺で行われる場合がある

◦形容動詞の連用形・連体形が別見出しになることも多い
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Aua. アワ（泡）泡．Auauo fuqu.（泡を吹く）口から
泡を出す．¶Auaga tatçu.（泡が立つ）泡が生ずる．
¶Auauo toru.（泡を取る）鍋の泡を取り除く．► 次条．
†AVA.* アワ（泡）¶Auauo camu.（泡を嚙む）馬が轡
をかんで泡を吹き出す．

邦訳 p.38

Aruana. l, araua naru. アラワナ．または，アラワナル
（顕はな．または，顕はなる） 明白で隠れもない
（もの）．
Arauani. アラワニ（顕はに） 副詞．はっきりと，す
なわち，目に見えるように．

邦訳 p.31



日国ID（参考）の付与
◦付与なし（2880 / 32878）の中にも…

➢「子見出し」としては日国に立項されている場合
がある

➢「日国ID（参考）」列を作成し、「親見出し」（＝あか
【閼伽】）の日国ID（20020006b92ahBl5wkQ1）を入力
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Acanomizzu. アカノミヅ（閼伽の水） Aca（閼伽）
の条を見よ．

邦訳 p.10



日国ID（参考）の付与
◦付与なし（2880 / 32878）の中にも…

➢日葡辞書の見出し語の単位が、日国と異なるた
めに、IDを付与できないだけで、関連する語が
日国に立項されているケースも多い

➢「あま‐さが・る【天離・天下】 」の日国ID

（2002001fbdb0Wn632K60）を、「日国ID
（参考）」に入力
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Amasagaru fi. l, Amasacaru fi. アマサガルヒ．ま
たは，アマサカルヒ（天さがる日．または，天
さかる日） 詩歌語．次第に傾いて行く，すなわ
ち，沈んで行く太陽．

邦訳 p.22



日国ID（参考）の付与
◦日国IDが付与できなかった2880項目のうち、以下の1087項
目には「日国ID（参考）」を付与できた

◦子見出しとして立項：474

◦それ以外：613

➢残りの1793項目が、『日本国語大辞典』に無い項目

➢1793 / 32878＝5.45%
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CHJ語彙表との結合
◦CHJ語彙表（奈良～江戸）に日国IDを付与したデータ

◦『日本語歴史コーパス』統合語彙表（premodern）を頻度順に並べ
替えたファイルに日国IDが付与されている（作業者：柳原恵津子氏）
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CHJ語彙表との結合
➢日国IDをキーに、日葡データと結合することで、次のよう
な調査が可能に

◦『日葡辞書』は、CHJにみられる奈良～江戸の使用語彙を、どれくら
いカバーしているのか

◦逆に、CHJ奈良～江戸時代編は、『日葡辞書』見出し語をどれくらい
カバーするものなのか

◦奈良～江戸の使用例が多いのに、『日葡辞書』に掲載されていない語
はあるのか。どのような理由によるのか
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日葡辞書とCHJ語彙表の重なり
◦『日葡辞書』の異なり日国ID数：28177

◦語彙表（固有名詞、記号は削除）の異なり日国ID数：40041
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日葡のみID 共通ID CHJ語彙表のみID

日葡辞書 13258（47.1%） 14919（52.9%）

CHJ語彙表 14919（37.3%） 25121（62.7%）



CHJ語彙表に日葡辞書を結合
◦日国IDをキーに、XLOOKUP関数を用いて、『日葡辞書』の
データを参照
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『日葡辞書』に無い言葉
◦語末・文節末に現れる形式

◦助動詞・接続助詞：「て」「けり」「ず」「たり」など

◦接尾辞：「-げ」「-つ（箇）」「-たび（度）」など

◦接辞や接辞的語彙素

◦ 「うち-」「第（だい）-」「-公（こう）」など

◦近世語

◦自称「わし」、感動詞「おや」など
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『日葡辞書』に無い言葉
◦1600年ころには、語形揺れが解消され、一本化？

◦「侍（はべ）る」

◦ Fanberi, u（ハンべリ，ル）はあり。文書語を示すS.という注記あり

◦「すぐす」

◦ Sugoxi, su, ita（スゴシ，ス，イタ）はあり

◦「朝臣（あそん）」

◦ Asson（アッソン）はあり
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『日葡辞書』に無い言葉
◦意図的？非日常語？入れ忘れ？

◦「天皇（テンワウ, テンナウ）」850例（うち室町16例）

◦ Ninuǒ.（人皇）はある。天草版平家にも3例あり

◦「少将」733例（うち室町80例）

◦ Chǔjǒ.（中将）はある。天草版平家に79例あり

◦「歌合わせ」548例（うち室町1例）

◦ 非日常語であったか

◦「年月（としつき）」282例（うち室町8例）

◦ 単純な入れ忘れ？
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おわりに
◦近日中の公開（国語研究所リポジトリを予定）に向け、現在、全
体の見直しと凡例を作成しております。

◦ご清聴ありがとうございました。
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